Chers Collègues et Passionnés de la langue française, 

Chers Amis, 

Chère Jeanne,

Ne pouvant être parmi vous aujourd’hui, c’est avec plaisir que je réponds à l’invitation de Jeanne Aroutiounova de vous transmettre ce petit message amical de France, avant que ne soient lancés les ateliers très riches et diversifiés, auxquels vous allez participer cette semaine, dans le cadre du XVIème Séminaire sur la France et la Francophonie aujourd’hui, organisé par l’Association des enseignants de français de Russie.

Les 15 et 17 septembre dernier, à Astrakhan, j’ai eu la joie de faire la connaissance de certains d’entre vous à l’occasion du 1er Congrès des Associations russes de professeurs de Français, organisé par l’Ambassade de France en Russie, où je représentais l’Association française des Professeurs de Langues Vivantes (APLV).

De ces deux jours de réflexions intenses et d’échanges passionnés que nous avons partagés ensemble à Astrakhan, je garde en mémoire votre accueil, extrêmement chaleureux, et la grande richesse de nos discussions.

En cette nouvelle année 2007, je fais le voeu que les liens que nous avons tissés en septembre 2006 et que nos échanges et initiatives en faveur de la langue française en Russie s’inscrivent dans la durée. Le nouveau réseau de relations et d’échanges entre les professeurs, les associations françaises et russes que nous avons pu établir en septembre dernier est précieux, car ce n’est que dans la diversité des points de vue et leur complémentarité qu’émergent les actions les plus complexes et les plus belles. 

Comme tout réseau efficace, il est amené à s’agrandir encore, et encore…, et j’invite aujourd’hui les nombreux participants à ce XVIème Séminaire à se joindre à nos réflexions sur Comment fédérer de nouvelles initiatives en faveur du français en Russie ?, Comment attirer la jeunesse russe vers le français ?, Comment concevoir des méthodes et manuels d’enseignement innovants et attractifs pour la jeunesse ?, Comment, enfin, attirer plus de jeunes collègues et amis du français dans les associations qui défendent et représentent la langue et la culture françaises sur l’immense territoire russe ? 

Ce message que Jeanne Aroutiounova me demande de vous adresser aujourd’hui est la preuve que notre nouveau réseau de professeurs est d’ores et déjà bien en place et en pleine action, et que les échanges d’informations fonctionnent au mieux entre les professeurs de France et de Russie malgré la distance géographique qui nous sépare.

La revue Les Langues Modernes et le site www.aplv-languesmodernes.org, présentés en septembre à Astrakhan dans un diaporama que Jeanne Aroutiounova pourra vous transmettre, sont des outils que vous pouvez utiliser pour et dans vos cours de français. N’hésitez pas à vous rendre dans la rubrique FLE (Français Langue Etrangère), FLS (Français Langue Seconde), FOS (Français sur Objectif Spécifique) du site APLV-LanguesModernes pour y chercher des précisions ou des supports didactiques, des événements culturels, les derniers articles des Langues Modernes ou tout simplement pour vous y promener virtuellement en quête d’informations sur le français ou d’autres langues. Vous y trouverez également le programme détaillé de votre semaine de travail ici.

C’est grâce à vous tous, ici présents, et à vos différentes initiatives que la langue et la culture françaises sont représentées et diffusées sur le territoire russe. La mission qui est la vôtre est noble mais ô combien complexe, surtout quand il s’agit d’attirer la jeunesse vers la langue française et de faire en sorte de la fidéliser à long terme. 

La promotion du français passe aussi par la promotion du plurilinguisme. Le Congrès européen de la Fédération Internationale des Professeurs de Français (FIPF) qui s’est tenu à Vienne l’a bien mis en avant, M. Dario Pagel, Président de la FIPF que j’ai rencontré la semaine dernière à Paris, en est parfaitement convaincu. Encourager le plurilinguisme, c’est également lutter contre le monopole de quelques langues dominantes. 

Vous trouverez sur le site de l’Observatoire Européen du Plurilinguisme http://plurilinguisme.europe-avenir.com la Charte européenne du plurilinguisme, ainsi qu’une pétition à signer et à diffuser pour avoir la certitude que, demain, toutes les langues seront mieux valorisées et mieux représentées dans la société dans son ensemble.

Je vous souhaite à tous des échanges fructueux et un excellent XVIème Séminaire sur le Français et la Francophonie aujourd’hui.
Astrid GUILLAUME - Université de Franche-Comté - Besançon
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